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I
Beryn

[IpaBauBo kaxke [rwoumieH, mo “npoctip Mae B cobi 10Ch He-
36arayTte aas Hamoro posymy”’ (H-37). Lleit daxr cam co6omw
CBiIYHUTh, 1[0 ¥ MOBA NMPOCTOPY HE € Jerkoiw mnpobaemoro. “IIpo-
CTip — 1@ TakoX MOBa, HiMa MOBa, — Kaxe MayTtHep. — Koau
Xouere 3pO3YMITH NPOCTip, MyCHTe HOro MipsTH, ONUCyBaTH, Oy-
JyBaTH IJIsi HbOr'O cJaoBa . ...~ ' Ilpoctip—npob6aema reomerpil.
A “MoBa reoMmeTpii € TaKox MOBOI B JAPYTiii MOTeHLIl i TOMY A5
6Garatbox BoHa TpymHa” (M—II, 289). 1

Tpymuowi B pocraizax caiB “ykpaina” (110 c€Tano Ha3BOIO
“Ykpaina”) Ta “kpaina” BaacHe 3 TOrO ¥ BUILIMBAKOTh, IO Le —
NpoCTOPOBi (reomeTpuyHi) caoBa. [IpocTopoBi TepmiHM Bix3HA-
YalTbCSl JBOMAa OCHOBHHMH O3HaKaMu: BOHH 1) aOcrpaxTHi (He
3B’13aHi CBOIM IIOXO/KEHHSIM 30 c(epolw 3eMHOI MOBEepXHi), Ta
2) B CBOiX OCHOBHHX 3HAUEHHSIX BUPAXalOTb il€l0 TOYKH, a6o aiHii
(mexi). TpyaHouli B po3yMiHHi MOBH IpPOCTOPY — TOMY, IO L€
MOBa TeoOMeTpii — MiX iHIIMM NPU3BEAH N0 YHCIEHHHX Cylepeu-
HOCTE#i B MOIJIAJAX HAa NOXOJMKEHHSl M TMepllie 3HAUEHHSl CJIO0Ba
“ykpaina” (110 ctago Ha3Bow “YkpaiHa), a Takox — Ha IreHe3y

# OCHOBHY ceMaHTeMy cJaoBa ‘‘kpaiHa’.
Komu §. B. PynHuubkuii 3aKkBecTiOHyBaB CNpoOH BHBOIUTH

3rajaHi TepMiHM Bix HiecaiB “kpaAtH’ # ‘“ykpadATH”, OnpOKHIaI0-
Y KOHIEMIil0 iIX MHHMO1 reHe3u Ha 06asi BiIHOILIEHHS A0 3eMJli,
Ta 06GCTOIOBAaB JAyMKYy, 110 iX meplie 3HauYeHHs: ‘Mexa’, 6araTboM
HOro noOrJsAu BHUAAMUCH HENEepPeKOHAHWBHMH, 60 — He3pO3yMi-
aumu (P). Lle Tomy, 1m0 ui tepmiHu BiH KBaadidikyBaB fIK Taki, 110
MH IX TYT Kasicu(ikyeMo B rpyni reomMeTpu4yHux. A ‘“moBa reome-
Tpii. ... nns 6araTbox — TpyAHA”.

Jlo Hamoi TeMH HaJXeXUTb TOH THIN CJAOBa, IO O3HAYae
3arajibHO - a6COJIIOTHY TNPOCTOPOBO - IVIOIUMHHY BeJIHYHHY, HAIp.

1) Jus. GiGmiorpadiunuit nokasuuk B KiHui crarri. Kmwou: 6yksa-iHilisa
npi3Bulla aBTOpa; pUMcbka uudpa — TOM; apabebki uudpH — cTOpiHKA.
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x?

“cropona”, “kpait”, ‘“kpaina” (kpim ciaoBa ‘“‘3emas’), U0 HOro
03HAYMMO TeXHIUHHM TEepMiHOM: XOPOHIM —, Ta 1i MiKpO-IapaTwur,
Hanp. “okoauus’”, ‘“okpyra”, jaT. regio; ¢p. environs; HiM. Kreis
i T. A., O3HAYEHUH TYT TEXHIYHUM TEPMiHOM: TOMOHIM.

o

Ilpu pocaifi mMOXOMXKeHHSI CJIiB KJAACH XOPOHiMa i TOMOHiIMa
NIPOIIOHYEMO BUXOAMTH 3 JIBOX OCHOBHHX 3a/I0XKeHb: 1) TpakTyBaTH
1li CI0BA AIK NPHUHAIEXKHI 10 OJHOTO TUNa, 60 BOHU 03HAYAIOTh OJHO
NOHATTA (OKpecAeHy TepUTOpiK), Ta 2) AOCTiIIKYBATH MOXOMKEH-
Hfl LIUX CJiB y 3B’I3Ky 3 ITOXOJKEHHSIM I[bOTO BJAaCHe IOHATTSH, AKe
BOHM O3HAQYalOTh, 1 110 AJAS HOTO O3HAYaHHS PAa3OM 3 HHUM 3DPOJH-
JIUCSL.

Il
Ponosia npocropoBux chis

Bci cioBa kasicu XOpOHiMa O3HAYalOTh TENMEp OKPECJAEHy Te-
putopito (¢p. territoir), ue6To 3ema0 B 3HaueHHi reorpadiuHol
¢irypu. Koau onnHaye po3rasHeMO NOXOJKEHHSI TaKUX CIiB, fK
yKp. “kpait”, “ctopona” (rp. chora; auri. country) i T. 1., To no6a-
YUMo, 110 IX NepBicHa ijfes He BHpa)aja 3eMJi, JapMa 110 BOHH
Tenep € TepMiHAMH TEpPUTOpili Ta CTald OAHO3HAYHHKAMH CJiB
“gemas” (¢p. territoir; Him. Land; auria. land; gat. terra). CiroBo
“kpait” 1e cboroani 36epirae cBol crapy izero: ‘KiHelb JiHii Ha-
npsamy’ (06’eKTHBHHI noJioc), a “‘cropoHa” — ‘AiHifg Hanpsmy’
(BexTop mpoekuii); rp. chora cnepumy o3Hauyaxo: ‘BiacTraHp’ (ex-
CTeH3i10), a country NoXoJuTh BiJ JaT. contra ‘HanmpoTH’.

3HayuTh, 3rajaHi TepMiHH, LIO Temep O3HAYalOTh OKPECIAEeHY
TepuTopilo (3eMi10), NMepBiCHO BHPAXKAJIH TFeOMETPHUYHI €JIeMEHTH
— abcTpakTHi JiHii Ta TOYKM B mpocropi.

[Toxu1iio, MU CTBEPAUIH, 110 MOXOJKEHHA THX CIiB, 110 Temep
03HA4yalTh TEPUTOPil0 (3emil10), He MYCHTb OyTH 3acCHOBaHe Ha
6a3i 6yap-KOro BiIHOLIEHHs1 40 reorpadiyHoi MOBepXHi.

XTO BHBOJAMTHL CJAOBO ‘“KpaiHa” Bijx JHiecaoBa ‘“kpasfATH”, TOH
BBaXkae 1110 KpasiHHAM Oyau pobueni ¢isuuHi 3HakH—rpaHuli (60-
pPO3HH) Ha 3eMJi i Bif HUX miLIO caoBO “KpaiHa”. Aae BiZOMO, 1110
3a TaKUM arpoMOpdHHM NPHHUHUIIOM HE MOXHA BHSCHHTH CIiB

CRE)

“ctopona”, “kpait”’, country, pays i T. A. [lonmepennsa ix imes —
6



ue Jainii i Touku B mpocropi. BupuHae nuTaHHs, 3BiAKH Li CI0BA
B3SJIMCS B NPOCTOPOBIi cHCTeMi, 11106 O3HAYMTH B Hiif aGCTPaKTHI
reOMEeTPHYHI eJEeMEHTH ?

[ToX0oMKeHHS TeOMETPHYHHX TEPMiHiB PO3IIALaEMO y 3B’fI3KY
3 MOXOJKEHHSIM OCHOB reoMetpii. A B Haylli HeMa€ CyMHiBy, 110 “B
OCHOBi reoMeTpil JieaTb BU3HAUEHHSI Ta aKCioMH . . . BU3HAUYeHHs
MOCTANH LIISIXOM abCcTparyBaHHs BJIACTHBOCTeH peaabHHX Til (a6o
iX rpaHHIp), U0 OKpeckaioTh iX dopmy”’ (MCI3—II, 97-8). Tum
CaMHUM i MPOCTOPOBi TepPMiHU SIBJASAIOTb COOOI0 Ti CJI0OBA, LIO IEp-
BiCHO O3HaualdH BJIACTHBOCTI, a00 rpaHuli peadbHuX Tinx (mpexn-
MeTiB) y NPOCTOpi; mic/asi BiXipBaHHA LUX TEePMiHIiB Bijx (DisHUHHX
TiJI, YXKHTO IX AK TepMiHiB abCTPAaKTHOI CHCTEMH NMPOCTOPY, HAMp.
c10BO “‘ctopona” o3Hauano Gik (pismuHOro mpeamera, a “kpai’”’ —
rpanb Horo. IMicasi BimipBaHHs Big NpeaMeTiB, CJIOBO ‘‘cTOpoHA”
moyvasio O3HayaTH abGCTPaKTHY JiHil0 HanpaMmy, a “kpail” — KiHeub
Tiei Jdinil HanpaMy Ta aGCcTpakTHY rpaHb npocTopy (ane He 3emil).

Towmy, mo “kpaina” ta ‘“‘ykpaiHa’ — TaKO0X MPOCTOPOBi CI0BA,
TO i BOHH MYCIJH NiZIsraTH UbOMY CaMOMy 3aKOHOBi I'€HEe3H:
CrOYaTKy O3HAyaTH BJIAaCTHUBOCTI ab0 rpaHuui, 110 BH3HAYAIH
npupoAHy (OopMy TiJ Yy NPOCTOpPi, a 3roLOM — abCcTparyBaBLUHCh
BiJl Til — MNepeHllId B CHCTEMYy IPOCTOPY, 11006 BHpaxaTH HOro
abctpakTHy ¢dopMy. JKIO K BOHM He NMOXOAATb Oe3nocepeiaHbo
BiJL TiJI, TO MyCAATHh MOXOJUTH BiJ TOrO CJAOBA, IO BiJ LUHX TiJa MO-
XOAUTh, HAmp. Bixg caoBa ‘“kpail”. I Tax mpaBmomoxmibHo Oy.0.
Hanp. C. Cmaab-Ctoupkuit i &®. I'apTHep TBepAATb, 110 CJIOBO
“kpaina” e 3apibGHizoI0 popmoro cioBa “kpai” (CI'—bH5). AHamo-
riyHi 3pa3kd TaKHX AeMiHYTHBiB — 1e: “mepiii” — “nepiina”, “Bu-
6iit” — “Buboina” i 1. A. CroBo “ykpaiHa” iMOBIpHO MOXOIHUTH
BiZL caoBa “kpaiHa’” sIK CrOJyKa 3 NMPUHAMEHHHKOM Y; NMEpBiCHO 1€
6yaa npubiyHocTeBa (popma *u krajiny ‘6insi kpainu’, 110 CTATHYB-
IIMCh B KOMIO3HUT: ukrajiny, nepecnpuiHsIacs SIK iMEHHHK B MHO-
KHHi: (BOHHM) “yKpaiHM’, 3a 30BHIIIHbOI CXOXICTIO JO CJaOBa
(BoHHM) “KpaiHM”, a Bike 3roJOM 3 L€l NCeBLOMHOXHHH BHJIOHH-
Jacsi oxHMHA ‘‘ykpaiHa”, 3a (opmanbHOI aHAJOri€l A0 CI0Ba
“gpaina”. [Ipo ue B Hac Gyaa Haroxa nucatu wupue (M.-J1.)
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I

IIpocTopoBi cioBa — Lle MOBa MpPOCTOpY, a He 3emJi

Hloxo nmesikMxX CIiB KISICH XOPOHiMa — $IK GyJIO0 CKa3aHO BU-
1le — € NEeBHICTh, 110 1X NMOXOJKEeHHS He 3B’s3aHe 3 BiJHOUIEHHAM
10 3emai; Hamp.: “cropomna’”, “kpai”, chora, country i T. 1. A
1le 3HAYHUTh, L0 i MOXOKEeHHsI MOHATTS KpaiHa, ke BOHH BHpaxa-
I0Tb, HE 3aCHOBaHE Ha IPYHTi BigHOLIEHHA A0 reorpadiyHoi mno-
BEPXHi; Ha NMEePLINi OIS TaKe CTABJEHHS CIPAaBH BHIAETHCSH HiOU
HEJIOTiyHUM; 60 IO XK BJACTHBO MOIVIO YSABJIATH COOOI0 MOHATTH
po KpaiHy, sIKk He Nmpo OOMeXOBaHy 3eMJI0 (TepuTopiio)?

Cyrecrtiio npo 110 MHHUMY “HeJOTiuHiCTL” Hnae pisHUUA MiK
CTapuM i MOJEpPHUM CIOCOGOM NPOCTOPOBOrO AyMaHHsA. TyT K-
pas i JeXXUTh NPUUYKHA, 3aJ5 IKO1 UMMAJ0 MOJAEPHHUX JOCITiAHUKIB
HE MOXYTb NMOroguTucs 3 (pakrom, 1106 BHOOpaKEeHHSI PO KpaiHy
MOrJa0 OyTH YHUMChb iHIIMM, SIK BHOOpaKeHHSIM NP0 OOMEXOBaHy
3emal0. ToMy TO BOHM IOXOJKeHHA caiB “kpaiHa” Ta ‘“ykpaina”
3aCHOBYIOTh Ha 6a3i MHHMOTO 3B’SI3Ky 3 3e€MJel0, BUPAXXeHOro Hi-
6uto Ak “kpasfHHa’ Ta “ykpasHHa” (!) semui. B mayui 3aBxau €
TAKHi TUN “UIKIJIBHOTO” MOBO3HABCTBA, sIKE BBa)Xae, HaAueOTO
cTapi cl10oBa B IMIMOOKOMY NPUMITKBI NMepeicTOPUYHUX YacCiB TBO-
pUIMCA 3a TAKHUM CAMHM INPHHLHUIICM, 3a SIKHM TBopuia 6 ix Te-
nep MOJEepHa JIOAHHA, SIK AKLIO O i JoBexocs 1e pOOHTH.

Tomy 1yT 1o peui 6yzxe HaBectu BueHHs O.0O. [Note6Hni: “Mosa
€ 3acob6om poaymitu camoro cebe. Po3ymiTu ce6e MOXHA B pisHiit
Mipi: yoro B co6i He momiyalo, Lie JJisl MeHe He iCHye€ i, po3yMieThbcs,
He Oyne MHOIO BHpa)keHe B CaOBi. TOMy TO HiXTO He Mae npaBa
BKJIaJaTH B MOBY HapoAy 1bOro, 4Oro caM LeH Hapon y CBOiM
MOBi He 3HaxoauTh”’ (I1-118).

MozepHa MoAWHA He MOXe ysIBUTH c00i KpaiHy iHakiue, siK
TIIbKM 3eMJII0 i TOMy BBa)kae€, L0 MiJ yac TBOpPEHHs CJaiB “Kpaii”,
“kpaiHa”’, “ctopoHa” i T. I. y HHX Take caMe NOHATTA BKJIaAaad i
npanpeakd. Tum yacom oxHaue — Oyao inakuie. Och Hamp. y rpekis
He OyJ0 pi3HHLI MiXK MPOCTOPOM B3araji Ta KpaiHOK. Y HHX CIOBO
chora o3nauae i npocrip, i KpaiHy. Ane 1je He 3HAYHTh, 10 MiJ UM

BOHH PO3YMiJH 3eMJI0. APDHUCTOTENb Ll MOHATTS, L0 HOro BHpa-
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J)Kae caoBO chora, nediHniloe sK BiicTaHeBe ‘‘po3rpaHHueHHsi 00-
Mexywouoro ta obmexenoro tina” (A—IV., 7, 5). Koau gas Apu-
cTOTeNsl KpaiHa i mpocTip — 1e OJHO i Te came, i KOJH MPOCTID
BiH He BBa)KaB aHi 3a NMOBEPXHIO 3eMJi, aHi 3a cyOCTaHIlil0, TO TUM
CaMHUM Yy HBOTO i BHOOpaXKeHHsI MPO KpaiHy He Majo HiYOro Chijib-
HOroO 3 BHOGpaxeHHAM Npo 3emJat0. KpaiHa — 1e B HbOrO BiAcTaHb
MiX TOYKOIO-I[EHTPOM Ta OOMEKOBYIOUOIO JiHi€w. LIeHTp i Mexy
BiH BM3HAUMB 3MHCJOBO fK “‘rima”., Cama K BiACTaHb, Lle — KOJH
3aMO3HYHTH MHJIA SICHILIOTO BHCIAOBY TEPMiH Yy MEXaHiICTHUYHOTO
BUEHHSI NP0 NPOCTIP — “‘NMOPOKHABA”, 1110 NPUAATAE A0 IMOBEPXHI
3eMJi, ajne — He caMa us mnoBepxHs. O6MmexoBaHa ‘‘TimoM” “mo-
poxHsBa”, e — cKa3aTd 6 IO — ICHXOJOTiYHOMY — T. 3B. €K=
cTeH3isl, ue6To MPOCTip, 10 NepLUeNnOBaHHIl Yepe3 CIOCTEpPEeXKEHHA
MOJOXEHEBOr0 BiZHOLIEHHS PO3AiIEeHHX npeaMeTiB (JOKaJbHUX
3HakiB), 110 3’eAHaHi BigcTaHHW. OOMexoBaHa “nmopoxkHaABa” (ex-
CTeH3is1) — 1e KpaiHa.

BaachHe, BHUOGpaXKeHHsI PO eKCTeH3il0 (a He mpo oO6MeKOBaHY
NMOBEPXHI0 3eMJi) npajaBHs JIOJAMHA BHpaXkajJa CJIOBaMH “Kpa-
iHa”, “ykpaina”, “kpait”’, ‘“‘cropona”, pays, country, chora i T. 1.,
1[0 HUMH MU Telep — 3aBASKH 3MiHi IPOCTOPOBUX MOHATb — BH-
PaXXaeMO BHKJIIOUHO 3eMJI0 (TepuTtopiio). HaToMicTh BuOOpaxeHHs
NMpo KpaiHy B NpaTBOPEHHi He MOIVIO 3pOoAMTHCA Ha 06asi BigHO-
LeHHs A0 3emai. He mo3Boussiia Ha 1e nmpupoma, — NCHXOJOTIYHI
3aKOHH. MOXeMO 1i OHTOreHeTHYHi 3aKOHH TepeBipUTH i y (i-
aorenesi. Jass nboro Tpe6a KOPOTKO CNIHUHUTHCH HAJ NMCHXOJOTiE€0
NpOCTOpY.

BpaxenHsi nmpocTopy MOxeMO BigOupaTH B 2-0X KOHCTHTYyaH-
Tax: 1) ¢popmanbHii Ta 2) peanbHii.

1). CnpuiiManas npoctopy B (OpMaabHiii KOHCTHTYaHTI —
ne ,crnocrepiranHa’ #oro sk exkcreHsii. 11[o6 maTu BpakeHHS eK-
creHsii (popMaabHOro npocropy), npoctip mycutb GyTH odopm-
JeHuH (oOMexOoBaHMI) PpO3AIIEHHMMU JHCTAHIIE€ID IpexMeTamu
(1oKaJbHUMH 3HaKaMu). Bixctanb MiXK HHUMH — 1@ eKCTeH3ifl.
JIokanbHMii 3HAK MOxke OyTH TakKOX TiNbKU oauH. Jlionuna (mep-
LeNyIOYHH OpraH) crnocrepirae HOro fK 30BHIillHIi NpeameT, a
BifcTaHb MiX HHM i HEIO Jae BpaxeHHd nmpocropy. [Ipu usomy Tyr
Ma€ Miclle T. 3B. MpOeKlis, 1e6TO NMPOCTOPOBE BiIHOIIEHHSI 30B-
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HILIHBOTO TNpeAMeTa MO MNMepUEenyryoro opraHa (Hamp. JIOJUHH).
SIBHIe mMpoekuil XapaKTepU3y€eThCsi K BUOOGPAKEHHsI PO HAMPAM.

2) B peanbHili KOHCTHUTYaHTI BpaXXe€HHsS MPOCTOPY BinOHPaAETh-
¢ yepe3 pyx JIOAMHU B npocTopi. B pyci BoHa BimuyBae mporsr-
Jictb. Tyt He TpeGa MaTH JOKaJbHHX 3HAKIB (o6Mexylouoro cak-
TOpa), o6 MaTH BpaxKeHHs NpocTopy. Tomy, 110 B pyci J0OIUHA
IOTOPKA€ETbCA OO IOBEPXHiI 3eMJi, TO uepe3 Iel pyX BiauyBae
NPOTANIICTL NMOBepXHi. Lle € CTHMy/JIOBaHMH HNOTHKOM IO 3eMJi
cy306ir (KOIHUUIEHLisI) MPOCTOPY 3 MOBEPXHEI 3eMJli, 3BaHHI JO-
KaJjizauielo, 1e6TO NMpUacoLilOBAHHAM MPOCTOPY A0 3eMJi Ta yTO-
TOXHEHHS HOTO 3 HEH.

Basow 3apomxenHsi BuoOpakeHHA Npo KpaiHy OyB 30pOBHH
(Harasiguuit), ue6To — opManbHUE MNPOCTIP (EKCTeH3is).

CynocraBasilouud 1i JABI KOHCTHTyaHTH mnpoctopy, CTOBT Ka-
we: ,lle riguuit ysaru ¢akrt, 1O B 30pOBOMY MNPOCTOpPi € mpo-
eKlis, ane Hemae Jaokanizauii” (S—357).

Lle 3HauuTh, LIO B IpoOLECi TBOPEHHS BHOOpPAXKEHHA IpPO
KpaiHy MyciB OyTu oOMexyrouuii akTop (IOKaabHHI 3HAK), 3aKO-
HOMipHOIO Oysa Takox mnpoekuia (,JiHia” Hanpsmy), ajge He
MOIJIO OyTH XaJAHOTO BiJHOILEHHSA A0 3€MIi.

v
Ci0BO, L0 He BHPAXKAJO MEXi, He MOXe BUPAXKATH TepPHUTOpii

dopmanpHHuit mpocTip, Ha 6as3i AKoro 3poxuaocsi BHOOpa-
MEeHHS NpO KpaiHy, € mpob6aeMo0 reoMerpii, 110 sBAse cO60I0 Ha-
yKy npo ¢opmu mpocropy. ®opMo0 NpoOCTOpPy € OOMEeKyHuHii
¢axrop. Ilpocrip MOxHa cnmocTepiraTH, MHUCIUTH N Ha3UBaTH BH-
KJII04HO 4yepe3 (opmy. Tomy TO yci mpoCTOpPOBi TepMiHH HE MO-
XKyTb OyTH HiYMM iHILIMM, fIK TiIbKH Haiinepuie TepMiHamu ¢GOPMH,
ne6to obmexyrwouoro ¢axkropa. Ob6mexyouum (HakTopoM € JiHis
it TOukH-Tina (TOYKH-‘‘Micus”) B MPOCTOPi, 110 HUMH 3aHMAaETHCH
CrienisabHa rajay3b reoMeTpii — T. 3B. CTEPeOMeTpisi; TOMy TO Lei
THII CJIOBa, IO O3Hayae JiHil0 i TOUKy (Tino; micue) B mpoctopi
03HAYUMO TepMiHOM: cTepeOHim. CioBa KJfICH CTepeoHiMa — Le
6yau nmepwi mpocTopoBi cioBa. ByHAT kaxe, 1m0 B NPaTBOPEHHI
Halnepuie 3aiCHyBaJH CAOBa He JJIfl BHPaXEHHA MPOCTOpPY (exc-
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TeH3ii), Julle AJas O3HAaueHHs1 Micub y npoctopi. BpaxeHHs uux
Micub maBasu CO0O0I0 TOYKH IOJIOMKEHHS KOHKDETHHX IIPeIMETIB,
1110 HUMHU OyJM 11ie paHilll BUKAIYHO 3MHUCIAOBI Tina. “Camy w npo-
CTOPOBiCTb MOXHA OyJO BHCIOBUTH He iHaKIle, K TiIbKU LISIXOM
OnucaHHsl KOHKpeTHUX npeameris” (W—I (2), 82). 3nauutps nio-
LUIMHHY eKCTeH3il0 (OoKpeciaeHy “MOpOXHSBY’’) O3HAaYyBaJgd 3a JHO-
NOMOrOI0 TepPMiHiB, 1110 O3HAUaJH KOHKPETHi mpeameTH (JOKaJbki
3Haku), 1e6To — TepMiHamMu oOMexywouoro ¢axkropa. Inakiue
6ytu i1 He Moramo. bo x Hioton y “MaTeMaTHUHHX NPHUHUMIAX
npupoAHOl (imocodii”’ kaxe, 1110 B T. 3B. PeJSITUBHOMY (LIOJeH-
HOMY; 3MHCJOBOMY) NPOCTOPi JIIOAHHA IO CYTi Ma€ Ao 3 MiCUSIMHU
B IIPOCTOpPi, a He 3 MPOCTOPOM camMuM. Apucroreap y “@izumi”
BBaXKa€ MpoOCTip (peHOMEHOM BiJHOLIEHb PYXY KPHBHX i NMPOCTHUX
JiHi#. Tomy 30BciM 3aKOHOMiIpHO TEpPMiHOJIOTiSI NMPOCTOPY — I
Halnepuie TepMiHOJOriA JiHiH i TOYOK, 1e0TO OOMEexyouoro
takropa.

Kpaina — ue tun reometpuuHoi ¢irypu, Tomy ii MOX0MKeHHS
Tpe6a pO3risfraTH B INVIOLIMHI 3apOKEHHS IJIaHIMETPUUYHOIO IO-
HATTA. [lpouec craBaHHsI reoMeTpPUYHOi (hir'ypd MOKeMO CIocTe-
piraTd HAOYHO, ONHUCYIOYH BOrHeM Ha (poHi HoOui: KOAO (Kpyr),
kBaapaT i T. 1. OCHOBHUM r€OMETPHYHHUM €JEeMEHTOM TYT € TOYKa
(BOroHn), 110 B pyci TBOpPHUTb JiHil0 (TpaeKTopii), fKa CBOEI
KPUBO3IMKHYTOI (DOPMOIO TBOPHTH SIBHIIE OKPECJEHOi ILIOLI,
Lleit dakT, 110 o6MexyBaHHA BifOyBa€eTbCA HEe HA NMOBEPXHi 3eMii,
a B moBiTpi (“nmopoxHABI”), He MepelIKaJKae MaTH BpaXKeHHH
okpecaenoi maouii. Koan Ha Timi y 3-0X B3a€MHO-NPOTHAEKHHX
TOYKaX 3pOOHMMO HATHCKHM, OTPUMAEMO BpAXKEHHS T[EOMETPHYHOI
(irypu—rtpukytHuka. Koau mepectae icCHyBaTH OGMEXYIOUHI]
(hakTOp: KpPyr BOTrHIO, TOYKOBE HATHCKaHHfA Tima, Bcamoci6 3a-
HHKA€ i BpaxKeHHd okpecaeHoi miaouli. OTxe, JiHisg i Touka € a6co-
JIOTHHM, a OKpeC/eHa IJIolla—peasiTUBHUM (akToMm; 60 BOHA siB-
ase co6ow auur ¢deHoMmern (yHkuii o6MexyBaHHsA, 1e6TO KpPUBO-
3MHKaHHS JIiHil 260 B3a€EMHO-NPOTHJIEKHOCTH TOYOK (NMpHHAKMHI
3-0x).

PensatuBHuit (akTOp MYyCHTb MaTH i pPENATHBHHH TepMiH;
JAIACHO TepMiH Miouli reoMeTpu4HOl Girypu € Juiu TepmMiHOM JiHii
1 TOYOK B iX (yHKLil 0OMeKyBaHHS.
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Hanp. ko/io, TpPUKYTHHK, KBaapar i T. A. MH MHCIHMO SK
OKpecJeHi IJOIL, oAHauye TepMiH “‘KO0J0” Mae MEpBiCHE 3HAUEHHS:
‘kpyroBuii pyx’ (mpaimmeBp. *quel, B—I., 549), mo mxae o6pa3s
Jdinii-o601a; ‘“TPHKYTHHK’ O3Haua€ TPH B3AEMONPOTHUJIEKHI TOU-
KM (BUpaXKeHi KOHTPANMO3ULIifHOI CHCTEMOI IOJSIPHUX KOODMIH-
HaTiB — fIK “KyTH”); “kBajgpar’ — 1e KPUBO3iMKHyTa JIiHisl, JOMA-
Ha Nif NpsIMHMH KyTaMd Ha 4oTuUpH (saT. quattuor) piBHi ¢par-
MEHTH.

Huxue ags imocTpauii mogaemMo rpymy ciiB, 110 Temep O3Ha-
4alTh TEPUTOPil0, aje MepBicHe 3HaueHHH AKuX Oyqao: ‘aiHia’ a6o
£ )

TOYKa’:

I'p. chora ‘xiniiiHa excrensis’; (mop. chorizo ‘po3mexoByBa-
TH’; c1oB. kraj, 1) ‘rouka—kiHeup Jinii Hanpamy’, 2) “TiHig—TrpaHb
eKcTeHs3il’ (yTBOpeHa UHMPKIIIUHM pamiycoM—Hanpsamom); kra-
jina 1) ‘6amxkua cdepa, chepa mexi—kraj (e paninr—BuoGpa-
WeHa fAK “‘OamkuMit’, “meHwHi” Kkraj—iinif), 2) ‘mexa’; mpaci.
*storna (ykp. “cropona”; 6ouar. “‘cTpaHa’”; moJbChbK. strona) ‘riHist
HanpsaMy ueHtpa’ (mpoekuis) (mop. JaT. regio); aHra. country
(mop. ¢p. contrée) moxoauThb Bix JaT. contra ‘HanpoTH’ (TaK y
cTapoBHHHOMY Pumi 03HauyBaJu Te Micle—TOUKY, a KOHKpETHile
— MNPOBIHIiI0, L0 JekXajka HAMPOTH IeHTPa MPOCTOPY PUMCHKOTO
KPyroBoro cBiTy (orbis terrarum) — immnepii; num nesrpom GyJo
micto Pum; oco6auBo KX Tak oO3HauyBaHO Iamiio, 11O JeKanaa
contra Romam—centrum; TyT ‘contra’ 3HauuThb: 1) ‘BimocepenHiit
noJroc JiHil Hanpamy’ (Touka—kKiHenb), 2) ‘kpyroBa (LHKIiUHA)
Mexa’' (OKpecleHa TOYKOW—KiHLEM UUPKIIIYOTro paxiyca JiHii
HanpsMy Ha oci-ueHtpi Pum); (mop. HiM. gegend ‘Hanmpotn’; Ge-
gend ‘Bimmanena kpaina’); ¢p. pays NOXOAMTH BiZ JaT. pagus
1) ‘okpaina’, 2) BimmaneHa Bix LieHTpa NMPOBiHLisA, 3) cex0; MOXO-
JHUTH 3 KOPeHsl pag-, 110 BUpAKaE ie10 Mexi (mop. pangere ‘oome-
XKOBYBAaTH'); pays Ille jpoci 30epirae imero Mexi (Tak fK i aHr.
country 1) kpaina, 2) BigmaseHH{ Bif LEHTpa MpOCTip: a) ‘mpo-
BiHLiA’, 6) ‘ciibCbKa OKOJHILS'); B CJAOBi paysan a) ‘MelIKaHElb
okpainu’, 6) ‘M. npoBiHuii’, B) ‘ceysiHHH .

A. BeGep kaxe 3a Kanrom: “T'eomeTpisi € HayKOI0 npo npocTip.
A reomeTpuuyHi # apHUTMeTHYHi NpaBAM MalThb Xapakrep adco-
JIOTHOI KOHeYHOCTH” (W1—442). ['eoMeTPHUHMITI 3aKOH KaxKe, 110
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IJI0la reOMeTPHYHOI (irypu, i Xopo — Ta Tonomopda, He MOxKe
MaTH iHIIOrO TepMiHa, $IK TiJIbKH Te CJAOBO, IO O3HAYa€ JiHil0
Y4 TOYKH B (PyHKIil OOMeXyBaHHSA; 1l€é 3HAYHTb, 1110 BOHA MYCHUTH
JUII TaKHH came JimitauiiiHuit Tepmin matu. Lle#t amerepminism
nie i o6epHeHO — 1e6TO: KOJH JaHe CIOBO MoOnepeJHbO He 03-
Hayajl0 reOMeTPUYHO-OMEKYI4Yoro @axropa: albCTpakTHy JaiHii0
i TOUKy, TO BOHO HiKOJM He MOIJO TaKOX O3HA4YaTH OKpeCAeHOl
naowmi. Il reomeTpuyHa npaBia JAa€ HaM MOXKJIHBICTb J€LyKTHUB-
HUM wIsixoM (6e3 eTHMOJOriyHOl iHAyKUil) BepudikyBaTH eTH-
MOJIOTiYHi JaHi: SKIO B MOBO3HABCTBi € CYMHIiB — O3HAuyaJ0 YU
HE O3HAYyaJ0 JaHE CJAO0BO, fIKE BXKE€ BHHUIIO 3 MOBOBXHUTKY,
KpaiHy (OKpec/JeHy TEepPHUTOpil0) — a TaKui HayKOBHU CYMHIB MO-
e OyTH IIOAO iCTOPHUYHOTO cioBa ‘“ykpaiHa”, — TO MH anpio-
PHYHO MaEMO NPABO CYAUTH, L0 — KOJH CJIOBO MONepeiHbo He
03Hayajlo reomMeTpUYHO-00Mexyuoro caxkropa, To BCamoci® He
MOIJI0 3roJ0M HiKOJH O3HAa4YaTH H OKpecAeHOi naoli—KpaiHu.
Tpeba oxHaue NMpHU LbOMY 3aCTEpPErTHCS, L0 JaHe CAO0BO MOIIO
crepuly O3HayaTH oOMexymouoro axropa, axe uepe3 CKOpHi
BHUXiZT 3 MOBOBXMTKY MOIJIO He BCIIiTH I€PEHTH Npouec HisaeK-
THKH OOMEeKyBaHHS, 11e6TO O3HAUUTH OKDECJEHY IIOLLY.

\'s

Ines Hanpsimy € JuKepenoM YCiX MPOCTOPOBHUX CliB

[TouarTss npo kpainy BupoGuiaocs Ha 6asi mepuenuii 30poBo-
ro npocropy, O sBJAs€ C000I OCHOBHHH, HaNHNPUMiTHUBHILLIHMI
npocrtip aioauau (€—114). 3o0poBuii yHiBepcaJbHHH NPOCTip —
1le eKCTeH3iss B pamax Kpyra oO6piiB (ropusdonry) (rp. horizo
‘o6mesxoByBaTu’). Lle 30poBe BpaxkeHHSI TOPH3OHTHOTO NPOCTOPY
ZJa10 BHOOpaXKeHHs NPO NPOCTip fK TOM, 110 HE MOXKE MaTH iHIIO]
opmu, KkpiMm UHKAIYHOI. TOMY OCHOBHHII TONMOMOP®, 110 € THIOM
TOPU30HTHOTO NMPOCTOPY, Ma€ UHKIIYHY (OpMy ¥ TepMiH LHKJIi4-
HO1 Mexi, Hamp. ykp. “oxoauusa”’, “oxkpyra” (BiX: KOJO, KpPyr);
HiM. Kreis i T. A

Kpaina, mo ii BHoOpakeHHs NOCTAJO Ha 3pa30K TOPHU3OHT-
HOTO INPOCTOPY, TAKOX MYCIZIO MAaTH BHUKJIIOUHO KPYroBy Gopmy.
Tomy mpouec TBOpeHHSI LIbOI'O THIY BHOOpaKeHHS MOXHA B Jisi-
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rpaMi YHAOUYHHTH SIK NPOLEC OKPECJTIOBAHHS TeOMEeTPHYHOI diry-
pH — KoJaa. /I oKpecaeHHsl KOJa NMOTPiOHHi JHII OJHH reoMe-
TPUYHHH €JeMEeHT — MPOCTa JiHifA — BeKTOp, 1[0 uepe3 NPHKpiM-
JIEHHSI OCEePeJHbOrO MOJI0ca (A0 MicUS—IeHTpa—OCi) Ta LHUPKIIO-
I04Hii 060pOT KPyroM HbHOTO CTa€ pajiycoM—iydeM; Bimocepes-
Hili (00’€KTHBHHMI) NOJIOC—TOUYKA pajiyca B LHUPKINIOUYOMY pyci
ONHUCY€E TPAEKTOPil0 — KPYT, 1[0 0O6MexKy€E NPOCTip.

Lleutpom y mpoctopi € moauHa B cucremi I—Tyr—Tenep.
II1o6 o6MexyBaTH B ysiBi NMPOCTip, iii BHUCTAYa€ MATH JHULI OJIHY
JiH{10 — BHOOGpaXKeHHH HAMPSM, 1[0 5BJIsI€ COGOI0 MCHXOJIOTiUHHUIT
paniyc. Bci iHIII reomeTpuuHi eJeMEHTH — He JHIIe 1[0 3aiBi,
aze i He monyuieHi. Tomy To Bci TepMiHM O0OMexyo4oro ¢akropa,
i TepMiHM OKOJHUL Ta KpaiHW, SIBAAOTL cO00O0I0 HIillO iHIUe, fK
TiIbKH TepMiHU JiHii Hanpsmy, oOMmexyiouy (PYHKILil0 SKOTro BH-
paxkaioTb 3a pisHUMH npuHUHNaMH. Hamp. c1oBo chora Bkasye Ha
eKCTeH3il0 HanpsMmy; CIOBO contra — Ha MPOeKWil (BiZHOIIEHHS
06MEeKYHUOi TOUKH JO0 LieHTpa); storna (‘‘cTopoHa”) — Ha Tpaek-
Topilo npoekuii; kraj (Touka) HAa 00’€KTHBHY MOJAPU3AUiI0 i T. .

Tomy, 110 mpouec ysIBI€HHS OKOJMUi i KpaiHM, 1e mpoiec
PyXy UHPKJIIOBaHHS, TO KiHelub (Touka) HamnpsaMmy (06’eKTHBHHIL
MOJIOC pajiyca) OIKUCYe CBOEK UMKIIYHOIO TPAGKTOPIiEI KPYT,
AKOMY HaJa€ CBilf TepMmiH, TO ¥ ciaoBa kraj, contra i T. a. 03Ha-
4alThb HE JMLIe TO4YKY, aJe i KpyroBy JaiHil0 i mouepe3 Hel
03HAYalOTh 3roA0M IJIOLIYy—KpaiHy. Tomy, 1110 Touka kraj i contra
HE € BiJipBaHa Bij JiHil HANPSIMY, TO KOJU BOHH OKPECHAIOIOTh IJIO-
1y, ix Tepminu (kraj i contra) moYMHAIOTH IO IIOLLY O3HAYATH,
1o ii MOX€ aBTOMAaTHYHO O3HAYaTH i TOH TepMiH, 1110 HA3UBAE
JiHiI0 HAanpsiMy 3a NPUHLUMIOM eKcTeH3ii (Hamp. chora); 3a nmpuH-
HUnoM TpaekTopii (Hanp. cropona) i T. A. Tomy TO Hamp. ciaoBa
“kpait” Ta ‘‘cTopoHa” pO3BHBAaIOTb CBOE 3HAYeHHS CHMOiO3HO:
CHHXPOHIYHO Ta B iJEOJIOTiUHIH 3aleXHOCTi OJHE BiJ OXHOrO.
Koan B HapomHiii MOBi cJI0BO “Kpail” 1e AOCi CTOITb y CBOEMY
3HAYEHHi MiJ nepeBaror aclnexkTy: ‘TaM — TepUTOpis’, TO TaKe caMe
3HAUEHHA CHUJIOK0 KOHEUHOCTH Mae i ¢oBo “cropona’). (Crop. 15).
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VI
leoMeTpia Bce-npocTOpy B mpayacax

[IpaBma, misirpamu MexaniyHoi (EBKaizoBoi) reomertpii, 110
HUMH, JJsi Kpalloro, HAOYHOTO PO3YMiHHS INpouecy Jimitauii, Mu
ZOCi TMOCIyrOBYBAJHCSI, He 3aBMAM BHSCHIOIOTH HaM 3B’A30K Ja-
HOro cjaoBa (IO Temep O3HAYa€ OKPECJEHY TEPUTOPil0) 3 Ji-
Hiel0 HampsiMy. AJie Ha OCHOBI reOMETPHUHOIO 3aKOHY OOMewy-
BaHHA (sIKe BUKOHYE BHKJIYHO CaM HampsiM) anpiopHO CTBEp-
IUKYEMO, 1110 KOXKHE TakKe CJI0BO (KJISCH XOpPOHIMa) MYCHTb y SIKO-
MyCh BiJHOIIEHHI 11eii HANPAM y #oro ¢GyHKLil oOMexyBaHHS O3HA-
yatu Ge3nocepeaHbo, a6o MOXOAMUTH BiZ TOTO CJIOBa, 110 LeH Ha-
npsiMm Ge3mocepenHbO O3Hauae. Hamp. y Hac He Moxke OyTH CyM-
HiBy, 10 caIoBa “kpaina” Ta ‘“ykpaiHa” BUXOASITH Bif TePMiHOJO-
rii Hanpsimy, 110 BHpAXKa€ HOro YHCJICHHi Pi3HOBUAHOCTI B (PyHK-
1ii oOMexyBaHHSI; OJHAue TPyAHilla cnpaBa 30arHyTd L0 reome-

TPUYHY MiSVIEKTUKY, LULIAXOM SKOI Ii CJOBa BHHLIJIM BiJ TePMiHO-
JIOTil HANpsIMY.

Il TpyAHICTH BHUSICHEHHSI BHMILUIHBA€ 3 TOrO, 10 TeOMeTpist
NMPUPOJHOTO MPOCTOPY, Ha 6asi AKOro TBOPHUJIOCS BHOOpaxeHHS
Npo KpaiHy ¥ OKOJMUI0, HE Taka MeXaHiuHa, sk EBKaIizoBa;
reoMeTpisgs MpOCTOpPYy — MnpuUpoOAHA i mcuxoJoriyHa. lle Bxe Bix-
3HAUMJIA TEOPisl peqsiTUBHOCTH (AMHILTANHH Ta HOrO MONEepPeIHHKH).
Hamnp. 6iosoriyne micue (aHTPONOLEHTPUYHE) ‘‘THXUH’ LOCHiIHHUK
Ultpikep mediniloe AK ‘‘6e3pOCTsKHE IOJOXKEHHS, B SIKOMY MH
NnepeksIafaeMo B Hally CBixoMicTh 30BHilHIA cBiT’ (ST—49); ne
ocobucre micue — To cucrema JI—Tyr—Tenep, 110 3acHOBaHA Ha
TMPUPOJHOMY, YOTHPOBUMIpHOMY npuHuMIi: A. TYT: 1) wWHpH-
Ha, 2) moBxuHa, 3) Bucota; b. Tenmep: 4) uac. I[Iparpynrom
npoekuii € 6iosmoriunuii HanpsMm, 1e6TO TeHIeHLis BOJi 10 MeTH
(Kant-Jlsanasic); 6iogoriyHOMy HanpsMOBi NpHTaMaHHA MeTa (TeH-
JIeHLliS1); TOMY, 1110 METy MHCIAATH AK KiHeub (rp. telos i Jat. finis

1) Crapwi ykpainui B Kanani ans Ykpaiiu Maiote cnoso “kpaii”, 6o mias
HUX lle TaM — Tepuropif, a aas Kanagu — kpaida, 6o ue TYT — TepuTODIs;
u& 6auumo y ¢dpaseosorii: “Crapuit kpail” (Ykpaina), “Mosona, BiibHa Kpaina”
(Kanapga).
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‘meta’; ‘kiHeup’)?), Te® B wiit 6iodOTiyHill CHCTeMi: HaMpAM=MeTa=
KiHeub. Ha Takomy G6iosoriuHomy nparpyHTi BHOOpPaKeHHS IIPO
“CTOpPOHY” YTOTOXKHHJIOCS 3 BHOOpaxeHHsaM npo “kpait”. Lle 3aBa-
JKHJIO CHABHO Ha TepMmiHoJgorii mpocropy. OnxHaye nJsi MeXaHiy-
HOi reomeTpii Taka HisiIeKTHKa — He 3po3yMina, 60 KOJH I1a Hei
“cTropona” — ue JiHiAg (BexkTOp; B KiHeTHLi — paziyc), a “kpai”
— 1Lle TOYKa, TO AJA Hel YTOTOXHEHHS LUX 2-0X eJeMEHTiB — He
MOJKJIHBE. .

Y reomeTpii NPUPOAHOrO NPOCTOPY MAEMO NCHXOJOriuHe SIBH-
uie cryneHysanus, npo sike JDx. C. MekeH3i Kaxe, 1110 BOHO MOfI-
BHJIOCSI IK HACJiJOK PO3BHUTKY iHTEJIEKTY i 110 Juul Ha Horo 6asi
MoyYyaad TBOPUTHUCS NpocTopoBi moustts (M—61). Lle Tomy, w10
NMpoCTip cnpuiiMaemMo TiIbKH uepe3 Hanpsim (€—113), 1o i ue
CTyNeHyBaHHsl OyJ0 HiUMM iHIIHMM, SIK CTYNEHYBaHHSM KOTPOTrOCh
i3 YMCIEHHMX BiZHOILIEHb HANpPAMY. 3HAYUTh, BOHO MYCiJIO BHpa-
XKATUCA IUM CJIOBOM, IO JaHe BiJAHOILIEHHS HANMpsIMy O3Ha4alo,
aje Ie CIOBO MYCiAO SIKOCb 3MIiHHTH CBOIO ¢hopmy, 1006 anex-
BaTHO 1€ CTyNeHyBaHHA BHUpas3uTu. Hamp. croBo kraj osnauae 06-
E€KTHBHUH MOJIOC—TOUKY JiHii HanpsMy, a B KiHeTHYHiii reomeTpii
(UMpPKIOBAaHHA) BOHO BHpaxae 00il (UHKIIYHY TPaeKTOPilO=Kpy-
roBy Mexy). Bracmimox BuoGpaxeHHs nmpo HaOauxyBaiabHe (ZO-
ocepeJHe; IHTEH3MBHe) CTyMeHyBaHHsl mpocTopy kraj (=kpyrosa
MexKa) ysABJAABCA OJHMXKYHMM N0 LUEHTPA i TOMY BHPa3HUBCS AeMiHyTH-
BOM CBOro TepMiHa: krajina.

30KpeMa, AeXTO NMHUTAE, SIK CAOBO “KpaiHa” MOIJIO NMOXOAUTH
Bix cIoBa ‘“Kpait”’, KOIH—MOBJISAIB — CJOBO ‘‘KpaiHa” paniml no-
yajJ0 O3HAauaTH OKPECJeHy TePUTOpilo, HiX caoBo “kpair”. Tak ka-
JK€ eTHMOJIOris, i ue — npasBza. Ane 1e e OXUH AOKas, L0 A0
CTapux CJIiB He MOXHA NiAXOAUTH MEXaHiuyHO, i Tpe6a PO3BUTOX
ix ¢hopM Ta 3HaYeHb PO3IJIALATH HA KaHBI PO3BUTKY LUX MOHATH,
110 1X BOHHM BHpaxarTh. A 1i cTapi TPOCTOPOBi NMOHATTSA Oyau —

2) B ykpaiucbki#t Haponnii moBi uyxi cnoBa: “mera” (rp. meta) i “nimb”
(miM. Ziel) — uie mMoJ0/i i He 30BCiM NowIMpeHi. [1el0 METH BHCIOBIIOIOTH CIOBOM
“kinenp”; Hanp.: “Ha sku# KiHeub TH e uMHMI?” = ‘3 AKOIO METOI Tu Le
yuau ?’  (Boauns, Kpem’sHeuunna). Mery o3Havae i caoBo ‘“‘HampsaM”; Hamp.
“BoHo 6 MOHa lLie 3po6utH (YHTalIbHIO), AKOH BCi TaKOro HampsMy (= MeTH.
). M.-J1.), ax a” (Cnosap B. I'pinuenka). “Cropona” = “kpait”, nanp. y ¢pa-
3ax HefiTpaabHocTH: “Mosi Xara 3 Kpaw, — s Hiyoro He 3Haw” = “Moe xino —
cropoHa” (Boaunb, Kpem'siHeuunHa).
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MIiTOJIOTiYHOr0 THNY i TOMY A0 HHX He MOXHA NiAXOZUTH 3 pa-
1iOHAMICTHYHO-MEXAHICTUHYHUM KDUTEPi€EM JOriko - (HopMaabHOro
MOBO3HaBcTBa. Hamp. crorogni aas 6GaraTboX HeEMa€ JOTiKH B
crapifi atmocdepuuniit ¢pasi “our ixe”, ska me # goci mepe-
BaXKae B HapoJAi, 60 — MOBJsIB — “‘mouy He Mae Hir”’. Axe us ¢pa-
32 € BHPA30OM CTApOro MiTOJOTiYHOrO BHUSICHIOBAHHSI aTMOChepuu-
HUX fABULL (aHTpomoMopdi3m B cucTeMi aHiMisauii), i Tomy AJad
JaBHiX Jioge# poiuy Taku ‘“‘maB Horu”. Bynar kaxe: “B moBi Bin-
J3€PKATIOETbCS NepeayciM CBIiT BUOOpaweHb Jioaeil. Y 3MiHi 3Ha-
YEeHHS CJA0Ba YHA3BEPXHIOIOTbCHA 3aKOHH 3MiHM BHOOpaXe€Hb, —-
TaK, IK BOHU YCTiHHIOIOTHCS IiJ BINIHBOM 3MiHHHX YMOB acOLisiLil
Ta anepuenuii. B opraniuniii 6yxoBi MoBH, B OyayBaHHiI (hopMHU
C7I0Ba Ta CHHTAKCHYHHUX CJOBOCIOJYK YaCTHH MOBH HNAE€ThCS PO3-
Mi3HATH 3aKOHOMIpHICTh, 1[0 KEPMy€ 3B’SI3KOM BHOOpaXKeHb, 3y-
MOBJIEHHX TIPUPOJOI0 Ta KYyJbTYDHHMH OOCTaBHHAMH OKPEMHX
MOBHHX CHiTbHOT. OTXKE Ile MIiT Jae UuM 300paxKeHHsM iX 3micT...”
(W—I(1), 31—2). Mirtoaoriynuii croci6 AyMaHHSl CHJIBHO 3aBa-
JKUB i Ha (pOpMyBaHHiI CTapuX NPOCTOPOBHUX NOHATH. Hamp., 3Haro-
4M, 1[0 MPOCTIp € Ille I03a FOPU3OHTAMH, ajle HE MOXYYH YBilb-
HUTHCSl Bifl NOCTifiHOI 3aMKHYTOCTH B IX MexXaX, fIK TaKOX He
Mal4Hd 3MOTH JOCBiZOM Ii3HATH BCbOroO CBiTY (yHiBepcaJbHOTO
IpOCTOpPY), NPUMITHBHA JIOJMHA HE Mala iHIIOIO BHUXOAY, fK
TiIbKH YABUTH cOOi TOM CBIT, 110 € M03a MeXaMH HarJsiJHOr'O Mpo-
cTOpy, OTOro ‘“o6MmexeHOro KoHTiHyyMm”’, ik B. €py3anem oxpec-
J10€ MPOCTip B 06pisix (E—114), npuMiTHBHA JI0AKWHA ysBUIA cOOi
BCE-NIPOCTip fIK TOH, 110 OOMexeHHi KOocMiuHOI0 (a0COMIOTHO-YIIb-
THMaTHBHOIO) MeXelo, M03a fKOro BKe He ysaBasaa cobi mpocTo-
py?). INpaBauBo kaxe MekeH3i, 110 TPYAHICTb PO3YMITH L0 aHTH-
HOMIIO JIEXXUTb y TOMY, IO JIOTi4YHO HE MOXHA YABHTH CO6i UOroCh,
o 6yno 6 ‘“mexero’”, i 110 BoJgHOYAC He PO3MexKyBaao 6, 1e6TO He
newano B mpoctopi (M—84). Mu He MOXeMO YSBUTH CO06i iHIIOL
nigii-Mexi, K TIIbKH MeXy B MPOCTOPi (BHYTpPi eKCTeH3ii); HaTO-
MiCTh NPUMITHB ysiBUB cOOi MeXy MpOCTOpy (rpaHb, T03a SIKOIO

3) B yxpaincbkiit mitosorii Ha Wil TPAaHCUENEHTHIH Mexi KocMocy yaBIs-
nucst “3anisni Crosmu”, a B rpeupkiit — “Cronu Atiaca, 1o TMiANMpalTh Kpai
ne6a”. (ITop. mamapisky manoro Tapaca (IlleByenka) mo “3anisuux Crosmi”
3a oOpi#t).
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“ne 6yn0” mpoctopy). bo B npumiTuBy He 6yJ0 MOHATTS NpoO 6e3-
MEXKHHH INpOCTip.

Ocpb Bci Ti ynHHHKH: 1) OGiodoriyHuit, 2) NMCHUXOJOriYHMH Ta
3) mitonoriunmii, TpeGa GpaTu Ha yBary npH AOCHiJaX I'eHe3H CTa-
PUX NMPOCTOPOBHX MNOHSITH y NPAaTBOPEHHi, a Ha iX KaHBi HacCBiT-
JIOBATH IX aJeKBaTHi BHPAXKEHHS B )XKHBOMY IpOleci TBOpEHHS,
1e6TO AOCHiKYBAaTH TNOXOJKEHHS LHUX INPOCTOPOBHUX CIHiB, L0
03HaualwTh Temep okpeciaeHy Teputopito. lloiHo 1A ckmragHa cH-
CcTéMa MOX€ BHSICHUTH HaM 3arajiKy NOXOJUKEHHs NEesIKHUX TPYAHi-
LIMX MPOCTOPOBHX CJiB, sIK ‘“Kpaina” Ta ‘“‘ykpaina”, a 30Kpema THX,
110 3aTepiH CJIiJH CBOTO NMOXOJKEHHs, NMO3MiHABIIKH CBO1 (HOPMH,
Ta CIAiIH CBOIX TONEpeAHiX 3HA4eHb, JAAXOUH HAPOJHIH €THMOJOTil
— HaBiTb cepej AeSKHUX YUYEHHX — IIHPOKE IOoJe IJs TinoTes.

Vil
Ipacnop’siHCcbKa reoMeTpisi BCe-NpOCTOPy

Y clI0B’IHCBKHX MOBAaX HEMa€ CTaplIOro CJA0BAa JJsi BUPAXKEHHS
06’€eKTHBHOTO IOJIOCA JiHil HAIPSIMY, SIK CIOBO-3apOJNOK (eMGpioH)
*krajb. TOMy HHM O3HAUYMJIM H a6GCOIOTHO-YIbTUMATHBHY MEKY.
IITpikep 3anpomnoHyBaB BiApi3HATH NOHATTA npo Micue (Ort)
Bif noHATTA npo mpoctip (Raum). Lle 6yn0 aHTPONMOLEHTPUYHE
micue (SI—Tyr—Tenep), y sKOMy NiZMeT - JIOAMHA CHpHiiMasIa
cebe 3a LeHTP KocMmocy *). 3 1bOTr0 LEHTPa-TOYKH JIOAWHA HiliCHO
MO-NPOTAaropiBCbKH TouyBaja cebe ‘“‘Mipuaom ycix peueir” i oui-
HIOBaja cBiT. Bixm ceGe Bce mouuHana ¥ KiHYaJla—3BHYAHHO, AK Y
NPUMITHBY.

Y pPO3BHUTKY BiJJHOLIEHHSI MiXK MiClUeM Ta MPOCTOPOM (KOCMiy-
HHUM) Tpeba LIyKaTH 3apoJAKa BHOOpaXKeHHsl NMpO KpaiHy. ¥ mepuiii
cTalii 1bOro reOMeTPUYHOrO NPOLEeCy B MiTOJOTiYHOMY THII XisiB
NPHHUHUI He KiIbKOCTH, a IKOCTH, 60 JIOAWHA — UEHTP Hainepuie
Hajaja KOCMIYHOMY MPOCTOPOBi LHUKIIYHY (hopMmy, LuIsixom o06-
MEeXYBaHHAl 3a JAONOMOroxw abGCoJITHO-yAbTHUMATHBHOI Mexi. Lla
MiTOJIOTiYHO-TPAHCLeJI€HTHA Mexa He OyJa BUCIAiZOM MipsiHHS IIPO-

uie, Hapox Ha BHLIOMY cTyneHi uuBidi3auii — Hanp. pUMISHH —

4) HemoB y cmixosuHui C. Pynancekoro “Kosak i xopoab”: ko3ak BH3Ha-
ua€ cepejHHy CBiTa TYT, e BiH € Temep.
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Mir ysaBAATH i1 co6i K aOGCOMIOTHY MeXy iMMaHeHTHOro cBity (60
CBiTOM ysiBasiiu cobi cBOI0 immepiwo); Giablie NMPUMITHBHI HAPOIH
B TOMY CaMOMY 4aci ysIBJASVIM i1 IK MEXY-rpaHb HEBiZlOMOT0 TpaHC-
LeJICHTHOTO INPOCTOPY, JOKa’di3auiero skoro Oyna MmiroaoriyHa
reorpadis °).

Ha marepisii cIOB’SIHCBKMX NMPOCTOPOBHX CJiB JApyra craiis
(KinbKicHa) reomMeTpHYHOro mpoluecy — 1e6TO CTyNmeHyBaHHI —
NPEeACTABASETbCSE JOCHTh $ICHO, SIKIIO HAlli 3aJOXKeHHs He XHOHi.
Bona mouanacsi 3 bOTrO, 110 Mexa Bce-mpoctopy kraj, mo Gyaa
B MNepIIiii cTaxii BCTaHOBJIEHA AK MOCTYJAAT (hOpMHM, Oyna pPO3BHUT-
KOM CBiJlOMOCTH IifJaHa AifVIEKTHII Nepexonay SIKOCTH (Kpyrosoi
¢opmu) B Kiabkictb (Bumip ekcrensii). Tak kraj amepuemnyBaBcs
SK KiHellb yHiBepcaJbHOI eKcTeH3ii (ysiBHOI cdepu mpocTopy) 3a
NPHHIUIIOM KiTbKOCTH (METPHUKH), BU3HAYHBIIHCh SK Ta €KCTpeM-
Ha 30Ha MPOCTOPY, L0 JeXKUTb “abcomoTHO maneko”. Tomy, 1o
HA30BHI 033 HEI0 BXKe He YSBISAIH XKaJHOrO JAJbIIOTO IPOCTODPY,
Bix Hel He OyJO MOXKJIHBE BijjanioBajbHE (E€KCTEH3UBHE) CTyIle-
HyBaHHS mnpocTopy. Takum uuHHOM ysABHY cdepy CTyIeHOBaHO
6ys0 TiibKH B HAGJMXKYBaJbHOMY (iHTEH3UBHOMY), 1eOTO AOLEH-
TPUYHOMY, TOPSAKY, uYepe3 HeraTHBHy ¢opMmy, B TIpajauii:
1. mo3uTtuB — ‘abcoaroTHO paneko’: kraj; 2. KOMNAapaTuB —
‘mMenmr abcoaoTHO ganeko’: Krajina; 3. cynepasTMB — ‘Haii-
MeHII a6coaOTHO ganeko’: u krajiny (=O6ias kpainu).

Lle 6yn0 cTynmeHyBaHHSl ysBHOI eKCTeH3ii, OTxe cxema Ii€l
rpagauii siBasie co600 He JiHil, a TPU NepCTeHEeBi 30HH NMPOCTOPY
oxHa B opHiil. B mnHaibGimbuiomy o6oxi 3oHM Kraj JexaB MeH-
mwHui o06ix 30HM Krajina, a B Wifi OCTaHHI — HaWMEHIIHH 00ia
30HH u krajiny. Ectpemolo (Bimocepeanbow) 30HH Kkraj
Oyna uukiIiyHa Mexa (Jqinig) kraj, 1o BigMexoByBala HYJIIO
NpocTopy; eKcTpemMolo 30HM krajina Oyaa unukaiyHa Me-
xa (minis) krajina, mo po3amexoByBala 30HYy krajina Bix cy-
NepJAATHBHOI 30HH YSBHOI'O NPOCTODPY, 3BaHOi u krajiny.

3oHa, mo Oyaa o3naueHa (opmoro npubiyHocTH: u krajiny,
He MaJa CBOEi 100CepeAHbO1 EKCTPEMH; sl CMYyTa NPOCTOPY ABJAIA
co6010 NJAHBKY MeXYy MiX iMMaHEHTHOI i TpPaHCLEIEHTHO
chepamu npoctopy. He maiounm wmiei excrpemu-mopora (60 Ha

5) Hanp. B ykpaincbkomy doakabopi: “cunilt Jlynaih”, “cune mope”, “nanexi
“ykpaiun”, “3a ropamu, 3a MopsMHu”, “3a “TpujecaTHm uapcrsom” i T. 1.
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Hill KiHYaJOCSl CTyNneHyBaHHs), BOHA THM CaMHM He MOIJVIa BUPa3H-
THCA 32 NPHHLMIOM BJACHOI reOMEeTPHYHOI1 JiHii, sika iii He Oyua
iMmmuikoBana. Tomy ii ysBIAAH SIK MeXy—30HY €KCTeH3ii, 110 He
6yBlIM cyOCTaHLi€0, YH YSABICHOI KOHKPETHOK) PEYui0 B IMPOCTO-
pi, He MorJsa BUPa3UTUCS caMa uepe3 cebe; SIBJISAIOYH CO60I0 CMYTy
MpoCcTopy, BOHA MOIJa OyTH O3HAY€HAa BUK/IIOYHO Yepe3 KOHKDPEeTHY
piu y mpocTtopi, a Takow TyT Oyna BHOOpa)keHa eKCTpeMa KOMIIa-
paTHBHOI 30HH—IiHiA (Mexa) krajina. OTe L0 CymepasTHBHY
30HYy BHPAXEHO, UIISXOM OMNHCaHHsA JiHil krajina, npuGiuHocTe-
Bo10 (hopmoro: u krajiny (‘xkoso kpainu’).

Jlinis kraj He Morsa oOMeXyBaTH YaCTHHY eKCTeH3ii, 11100
YTBOPDUTH NPOCTOPOBO-IVIOIMHHY BeJIHYHHY, TOMY IO BOHa Oy.a
HE Mewel B MpocTopi, auil Mewer mnpocropy. [lepuiolro, i cmo-
4YaTKy — €AMHOI0, IUKIIYHOIO yHiBepCaJbHOIO JiHiel y mpocropi
(BuoGpaxenomy) Oyuaa Jinia krajina; miasgxoMm oOMexyBaHHS BO-
Ha H yTBOpHJIAa cOo0OI0 Iepuly 3arajlbHO-abCOMIOTHY INPOCTOPOBY
BeqMuuHy (mJIolly), siKii Hagasa CBiif TepMiH, 110 i3 CTepeoHiMa
craB xopoHiMoM. Tak mnomnepenHsi cemaHTeMa cjaoBa Kkrajina —-
“riHidHICTD' mepeilia B HACTyNMHY— OKpecJeHa IIOUIHHHICTD .

Kraj-niHifg moyaB nepexoAUTH B 3HAUEHHS OKPECJEHOI MJOLLi
(kpainu B3araji) AOBOJI Mi3HO; 1€ TOMY, L0 IIOHHO 3 MOBIIBHUM
3aHHKAHHAM MiTOJIOTil B CHpHHMaHHI KOCMIYHOrO MNPOCTOPY L
TPaHCLUENEHTHA MeXa IOCTYNOBO Ioyaja YABJIATHCA K Mewa B
npocTopi, nepexoAsiud B iMMaHeHTHY (palioOHani30BaHy) JIiHiIO.
Ale He TiIbKM MiTOJOriuHa Tpamuuisa, — 060 ¥ XKHBa CBiZOMICTb
TOoro, wo kraj — ue Takox OOG’€KTHBHHMIH MOJIOC Mpoekuii (Ki-
Hellb KOCMIYHOrO HampsMy) CTOpOHA, OMNi3HUB NepeMiHy WHOro
3HaueHHs ‘MiHis’-MeXa B 3HAuUeHHA ‘OKpecieHa miaouia’—kKpaiHa.

Haiibmuxua 10 ueHTpa nepcTeHeBa 30HA MPOCTOPY, L0 Je-
xasa BHyTpi nmepcHsi krajina, Gy/na o3HaueHa He CyOCTaHTHBOM, a
¢opmoro npubiuHocTH, sIK Ta, 110 Jexana u krajiny (=6iaa kpai-
HH-Mexi). OTxe e 6yB TepMiH, 10 He cneuudikysaB rpani (Jainii),
AK e 6ayuMo B CJIOBi “KpaiHa”, a oxomawoBaB c060I0 BCIO BY3bKY
Mexy-30Hy ekcTeHsii. Lisg 3ona mpoctopy Oyaa ueHTpoM BHOGpa-
)KeHa 3a MPUHLUMIOM Hamnpamy: [‘ram’ (me?) u krajiny ‘Gins xpai-
Hu]. Konu mitTosoriyHa cxema CTyneHyBaHHS 3rOAOM paluioHaJi-
3yBajnacs ¥ JOKaaidyBajacsi, 30Hy u krajiny mpuacouiroBamu Ao
MOBEPXHi 3eMJi; e 3MiHWJIO ii ixero Hanpamy (‘ram’) Ha cyOcraH-
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THBHY (to), 60 BOHA BXKe NepecTasa OMHCyBaTH abCTPaKkT (30HY
NpocTOpy), a moyaja BKa3yBaTH Ha 3MUCJIOBY piu (30HY 3emii
npu Mmexi). Llg BHyTpimHa 3MiHa (cyOCTaHTHBi3alisi) NpUHHAILA
¢opmy: [to (wo?) (3emas-piy, uo 3BaHa) u krajiny]. [lepemina
npubiyHocTeBOi ¢opMH B CyOCTAaHTHB 3aKOHOMiIpHO MNpH3BeJaa 10
TOro, 110 NepBicHA (DyHKLiA NMpUMMEHHHKA u mepecrajga OyTH ak-
TyaJbHOI0. TOoMy, HeHTpa/MidyBaBIUHUCh, BiH 3JHUBCA 30 CIOBOM Y
pPOZOBOMY BiIM. OJHHHH, 110 U CIPHUYHHHUIO 3a0yTT TOXOIKEHHS
1{iel MCeBAOMHOXHHU: (BOHH) ‘“‘yKpaiHH’, 110 — $IK CAYLIHO 3aB-
Baxkye MHUTp. l1apioH — € OCcHOBHOIO (DOPMOIO B YCiX KJASCHYHHX
BUNAAKaX il BXKMBaHHs, i TOMy He 6e3 miacTaB Ha3uBae lLe “‘Lika-
puM”’ siBumiem (I O), cyrepyloouu maigHy AyMKy, 10 BOHO—HE BH-
NaJgKoBe: He IOCTAJO 3a NPHHUHUIOM (popmasnizoBaHOI aHAJOTIi A0
cruca. npexbael; gart. fines; anra. boundaries; moJbChbK. granice
i T. 1. HaBnaku, B TaKuX THIIaX BOHO 3HAMILJIO MeXaHiYHE BHUIIPAB-
JIaHHSl JJIS1 CBOEI TCEBIOMHOXHHHM, 1110 $fIBJASE CTATHEHy, 3aKOCTe-
Hiny, cybcranTusdoBany (opmy npubiunoctu. HesanexHo Bix Ha-
moi panimoi rinotesu B uii cnpasi, — 0. Illepex ocTaHHBO Ha-
nucaB: “[locranns caoBa ukrajina 'umsixom poxaHHs cydikca
-in(a) x0 nmpuiitMeHHHKOBOI (ppasu u kraja..—moxiause (S—443).

Vil
3akiHyeHHs!

3akoH OOMEeKyBaHHsSl 3aralbHO-abCOJIOTHHH Ta YHiBepcalb-
Huii. ToMy TO ¥ CJIOBO 3eMJsl 3MOIJIO O3HAUATH OKPECTIEHY TepH-
TOpi0 1IOHHO TOMi, KOMH HOro acouioBaHO 3 TeOMETPUYHHMM BH-
o6paxeHHsaM Npo KpaiHy. Iloku ne He cTajsocsi, BOHO HE MOIIO
03HAuaTH IOHATTS NMpo Kpainy B3arauxi. IlpaBaa, mo Hboro mona-
BAJM E€THIYHO-IIOCECHBHHU aTpUOyT, 1110 BKa3yBaB Ha OOMeEKeHHS,
nanp. “semas Pycpka; “semas IToaoseupka” (“CioBo 0 moJaky
IropeBi”’); Engle (Angle) land (England); Deutsches Land
(Deutschland), oxHaue TyT ca0BO “‘3emast” OyJO JIHIL €JIeMEHTOM
Ha3BH, 03HAYAJO MOHATTA iHAMBiAYyaAbHOi reorpadiuHoi BeIHUYHHH,
a He TUIMOBOI (KpaiHu B3araji).
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CONTRIBUTION TO METHODS IN ONOMASTICS
Choro- and Toponyms and Their Origin

(English Résumé)

Choronym is the technical term used for a whole class of words
denoting the highest geographical unit (choromorph), for example:
country, pays, kraj, krajina, ukrajina, ete., and toponym—rfor a total
system of words naming the subordinate unit (fopomorph), for example:
regio, environs, Kreis, okruga, okolica, contrée, ete.

In spite of their relative, quantitative and geophysicw: character
in modern Indo-European languages, the choro- and toponymical words
primarily were absolute, abstract and qualitative terms. By expressing
stereometrical ideas of limitation they denoted ‘spatial form’. The
topomorph was a microparatype of the choromorph.

The primary meaning of the choro- and toponym: ‘lines’ and
‘points’—was changed to: ‘finite abstract surface’—by the geometrical
law of the ‘‘natural’’ space. The finite abstract surface, as it is shown
in the geometrical figure which serves as a diagram, is a phenomenon
of limitation; therefore it is determined in the adoption of the term
of limitating factor. In the natural geometry of the universe the only
circulating direction was a limitating factor, i.e., the projection of
man-‘centre’ in his four-dimensional place system: ‘I—Here—Now’.
Stereometrical forms which were changed to choro- and toponymical
words by the geometrical ‘‘entelecheia’’ of the natural process of an
abstract limitation are derived from various attributes or cireculating
direction. Thus contra (country; contrée) denotes positional relation
of a central pole of direction to an objective (opposite) one. Kraj
names an objective pole. *Storna (strana; storona) indicates an exten-
sion of direction, and kolo (krug)—the circulation of it.

The general law is that no word may express an idea of a limited
surface (‘country’; ‘environs’) if the primary meaning of it was not:
‘limitation’. This geometrical truth possesses a character of an absolute
necessity.

A problem of the geophysical words—land, Land, zemlja, terra—
is different from that of choro- and toponymical terms. The meaning
development of that type of word, in the original substance of which
was not implicated an attribute of limitation, is also subordinated to
the geometrical limitation law of choro- and toponyms. Primarily it
denotes (as a name only) some finite geographical (sensitive) surface
exclusively by adding an ethnical attribute as a limitating factor, for
example: Engle land ; Rus’skaja zemlja; Deutsches Land, ete. Through
an associative relation to the choro- and toponymical words, however,
it can now become itself the term of a finite geo-extension (‘land’) of
a typieal kind (appellativum).
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